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Поздравляем с выбором продукта фирмы SELCOM! 

Перед началом монтажа изделия прочтите информацию, содержащуюся в этом документе.

Вы найдете важные предупреждения по сборке и техническому обслуживанию изделия фирмы SELCOM, чтобы поддерживать его в хорошем рабочем состоянии и получить максимум от Вашей инвестиции.

Вы также найдете важную информацию по уходу и техническому обслуживанию изделия, которая является важным фактором для безопасной эксплуатации на протяжении всего периода времени.
Фирма SELCOM на протяжении долгого времени проводила исследовательские работы, позволившие снизить уровень шума, и конструкторские работы, направленные на улучшение качества изделия и защиту от влияния внешней среды. 

Этот документ является неотъемлемой частью поставки и должен постоянно находиться в машинном помещении. Каждое изделие снабжено шильдиком, а в случае сертификационной оценки – согласно действующим правилам. 

При возникновении вопросов по изделию сообщите нам идентификационные данные на его шильдике. 

Мы надеемся, что Вы получите полное удовлетворение от изделия фирмы SELCOM. 

                                                                                      Искренне Ваш.       SELCOM
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 

-   SELCOM не несет ответственности за повреждения, вызванные изменениями в материалах упаковки, сделанными третьими лицами.

-   Перед началом сборки проверьте, что изделие получено в соответствии с заказом и упаковочной накладной 

и оно не повреждено во время транспортировки.

-   В связи с проведением исследовательских работ фирма SELCOM оставляет за собой право вносить изменения без уведомления заказчика. 

-   Цифры, описания и данные, содержащиеся в руководстве, являются ориентировочными и не обязательными. 

-   Чтобы быть уверенным в безопасности изделия, избегайте замен или подделок. 

-   Ответственность фирмы SELCOM распространяется только на изделие из оригинальных составных частей. 

-   Изделие SELCOM предназначено только для использования в лифтах, поэтому ответственность SELCOM 

ограничена таким использованием. 

-  Изделие предназначено только для профессионального использования. Любое не целевое использование, включая хобби или “Сделай сам” запрещено.

-   Для избежания повреждений персоналу или оборудованию переноска, монтаж, регулировки и техническое обслуживание должны проводиться обученным персоналом, обладающим соответствующим снаряжением и оборудованием.

-   Любые работы, связанные с изменениями в монтаже изделия, должны проводиться квалифицированно в соответствии с действующим законодательством.

-   Присоединение электрического /электронного оборудования к питающей сети должны проводиться квалифицированно в соответствии с действующими правилами.
-   Все металлические части электрического /электронного оборудования должны быть заземлены квалифицированно в соответствии с действующими правилами.
  -   Перед присоединением изделия к питающей сети убедитесь, что напряжение питания соответствует требуемому.
 -   Перед началом работ на  блоках электрического /электронного оборудования отключите электропитание.
Фирма SELCOM не несет ответственности за выполнение самостоятельных работ по присоединению электрического /электронного оборудования к питающей сети.

-   Фирма SELCOM не несет ответственности за повреждения оборудования/персонала, вызванные не правильным использованием устройств аварийного отключения.

ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

-   Во избежании скопления влаги/конденсата внутри упаковки во время хранения храните изделие в оригинальной упаковке, защищенным от плохих погодных условий и попадания прямых солнечных лучей. 

-

Не засоряйте окружающую среду упаковочными материалами.

-

Материалы, как только сняты с изделия,  должны уничтожаться в соответствии с местными законами, не засоряя окружающую среду.

-

Если возможно, утилизация на свалках и повторное использование  является более предпочтительным.

-

Перед повторным использованием проверьте состав материалов и утилизируйте соответственно.
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A. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ И ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ

Эта инструкция по эксплуатации предназначена для персонала, компетентного в монтаже и техническом обслуживании лифтов, обладающего необходимыми знаниями о лифтах. 

Фирма Selcom снимает с себя всякую ответственность за повреждения, вызванные действиями не соответствующими предписанным в этом руководстве, и за вред, нанесенный деталям изделия. 

Гарантия недействительна, если изделие используется иначе, чем предписано в этом руководстве.

B. ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 

Фирма, проводящая транспортировку, монтаж, наладку, техническое обслуживание изделия и уничтожение отходов, несет ответственность за безопасность работ.

Во избежание нанесения травм и повреждений оборудованию, и, чтобы быть уверенным в использовании изделия по его назначению, необходимо подчиняться правилам техники безопасности и положениям закона.

Меры предосторожности, важные для безопасности и предотвращения травм и повреждений оборудованию, указываются с помощью следующих символов:

Предупреждение! Тщательно следуйте указаниям этих инструкций и рекомендаций, чтобы избежать травм, вызванных поражением электрическим током, и ожогов.

Предупреждение! Тщательно следуйте указаниям этих инструкций и рекомендаций, чтобы избежать получения травм обслуживающим персоналом и нанесения повреждений оборудованию. 

Это руководство по эксплуатации является частью документации на всю установку. Оно должно храниться в надежном и доступном месте (т. е. в машинном помещении).

Для монтажа и наладки оператора дверей фирмы Selcom изначально предполагается использование обученного персонала. Обучение возлагается на фирму, проводящую работы, о которых шла речь.
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C. РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
До начала работ внутри устройств отключите от них питающее напряжение. Из-за наличия конденсаторов  в составе оборудования остаточное напряжение может оставаться даже после отключения от источника питания. Ждите столько, сколько необходимо (3 минуты) для разряда конденсаторов перед тем, как снять крышку с устройства. 

Присоединяйте систему управления RCF1 к системе электропитания в соответствии с национальными и международными правилами устройства электроустановок.

Эти инструкции объясняют все этапы и измерения, которые необходимо проделать для сборки и пуска в работу частотного контроллера RCF1. Удовлетворительная работа частотного контроллера RCF1 зависит от правильного монтажа и оптимальной регулировки всех механических компонентов дверей. Абсолютно необходимо прочитать эту инструкцию для пользования, чтобы предотвратить травмы и повреждения системы дверей из-за неправильного применения. 

Перед тем, как прикоснуться к двигателю рукой, проверьте его температуру.
D. ОСНОВНЫЕ РЕКОМЕНДАЦИИ
1) Перед подключением оборудования к питающей сети убедитесь, что установка величины напряжения питания на устройстве соответствует подключаемому напряжению, которое есть на крыше кабины лифта. С помощью переключателя питающего напряжения (1), расположенного на оборудовании, выберите нужное напряжение питания:  

230в ± 10% или

115в ± 10%.

Заранее установленное напряжение питания составляет 230 в. Если используется напряжение

питания 115 в, предохранитель "F" нужно заменить предохранителем 160 мА (стандартный - 80 мА).  

Обратите также внимание на то, что двигатель должен быть подключен в соответствии с выбранным напряжением (115 в – треугольник/230 в - звезда). 

2) Обратите внимание на заземление оборудования. 

3) Фирма Selcom оставляет за собой право вносить изменения в изделие без уведомления заказчика.  

4) Частотный контроллер RCF1 соответствует требованиям Директивы 89/336/EEC по электромагнитной совместимости.

1

2

3

F1 T4A

F2 
T80 мА

115

230

Фаза 

Нейтраль
Земля
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1. СОДЕРЖИМОЕ ПОСТАВКИ
Убедитесь в комплектности содержимого упаковки.

Поставка включает в себя:

·

Контроллер RCF1 

·

Ферритовые кольца для подавления помех.
Если поставка не комплектная или отличается от заказа, или оборудование повреждено во время транспортировки, свяжитесь с отделом продаж фирмы Selcom.

Фирма Selcom снимает с себя всякую ответственность за повреждения, вызванные изменениями в упаковке, произведенные персоналом не фирмы Selcom.

2. МОНТАЖ

2.1. ТЕХНИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯ

230в ± 10%, 110в ± 10% 50/60 Гц ± 2%

заводская настройка 230в 

1,3A при 230в

2,4A при 115в 

3 x 85% от напряжения питания

 0,1…50Гц 

Макс. 6A для контроллера RCF 1/16

Макс. 12A для контроллера RCF1/12

Напряжение питания, макс.: 20в 30мА 

Не потенциальные контакты (24в, 20мА)

Не потенциальные контакты (макс.250в, макс.3A).

Основные данные
IP 30

IEC 68-2-6, 2 мм удвоенной амплитуды (5...16 Гц) До 2g при частоте до 150 Гц

Степень 2 в соответствии с IEC 664

90%, без образования водного конденсата

-50…+70°C при хранении

0…+50°C во время работы

Степень защиты

Виброустойчивость

Грязезащита

Относительная влажность

Температура окружающей среды

Напряжение питания

Входной ток

Выходное напряжение

Кодер

Входные сигналы

Выходные сигналы

Электрические данные
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2.2. МОНТАЖ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ

Система управления RCF1 сконструирована для установки на операторе дверей.

Во время монтажных работ и эксплуатации предохраняйте устройство от попадания под его крышку металлических опилок, масла, воды или посторонних предметов. Укрывайте систему управления во время работ, при которых появляются и падают в шахту лифта металлические опилки. После окончания работы снимайте крышку, чтобы позволить устройству поработать с достаточным рассеянием тепла. Кроме того проверьте, что никакие воспламеняющиеся предметы не касаются контроллера или двигателя. 

2.3. МОНТАЖ КОДЕРА SEPULS

Кодер Sepuls устанавливается на специальной опоре и крепится на уровне отражательного диска на расстоянии 4 мм +/-1 мм, как показано на рисунке. 

4 мм +/- 1 мм

4 мм +/- 1 мм

Кодер должен быть установлен параллельно отражательному диску.
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3. ЭЛЕКТРОМОНТАЖ
Для электромонтажа системы управления, просто откройте крышку со стороны сальников кабеля. 

Ко всем терминалам можно присоединять кабели сечением от 08 до 2.5 кв. мм. В случае гибких кабелей используйте наконечники.

Располагайте кабель системы управления на расстоянии от двигателя и питающих кабелей.  

Терминалы и компоненты расположены, как показано на электрической схеме.

3.1. ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ СХЕМА

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

03

24

25

26

GND

+20в

L3 / 

L10 /

L1 /  L2 / 

L9 / 

L4 / 

L11 / 

L12 /

L15 /  L16 / 

L6

L5

L7

L14 310в

U V

W

F1 T4A

F2 T80мA

115

230

Для электромонтажа контроллера откройте маленькую крышку

Фаза Нейтраль

Земля

Эл. питание 115/230в пер. тока

Открыта

Закрыта

Контроллер лифта

Фотоэлемент

Толчок (nudge)
Открытая дверь
Приоткрытая дверь

Положение реле

Закрытая дверь 

     Канал A 

      Канал B
Кодер

Двигатель

Канал A 

Канал B
Положение реле

Закрытая дверь

Повторно открыть дверь

Открытая дверь

Открыта Закрыта

Фотоэлемент

Толчок (nudge)
Реле 1

Реле 2

Реле 3

Реле 4
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12 и 13

14 и 15

16 и 17

18 и 19

20

21

22

23

03

24, 25, 26

Питающая фаза

Нейтраль

Земля

Команда: открыть двери

Команда: закрыть двери

Сигнал: фотоэлемент

Команда: толчок (медленное закрывание)

В настоящее время не используется

В настоящее время не используется

В настоящее время не используется

Общая клемма команды 

Выходной контакт " открыть двери "

Выходной контакт " открыть двери (повторное открывание)"
Положение выходного контакта реле

Выходной контакт " Дверь закрыта "
Соединение с кодером, сигнал  A
 Соединение с кодером, сигнал  B
Питание кодера, +

Питание кодера, -

Земля

Соединение с двигателем

Обозначение на терминале

Клемма
Описание функции

Светодиод

Ph

N

E

I1

I2

I3

I4

I5

I6

I7

C

Реле 1

Реле 2

Реле 3

Реле 4

D

Th

+

C

E

U, V, W

1

2

3

4

5

6

7

Реле 1

Реле 2

Реле 3

Реле 4

3.2. Описание соединительного терминала
На оборудовании установлены некоторые терминалы для соединения с питающей сетью, с сигналами системы управления  и выходными сигналами; из обозначения разъясняются в таблице ниже:

3.3. Процедура электромонтажа 

Для электромонтажа предварительно собранного контроллера выполните следующее:

1.

Снимите крышку рядом с сальниками кабелей.
2.

Проверьте, что главный выключатель на щите находится в положении "0".

3.

Для выполнения требования директивы EMC, необходимо установить ферритовые кольца, одно на кабель двигателя, одно на питающий кабель и одно на кабель системы управления. Для каждого кабеля проделайте следующее:

a)

Оставьте примерно 20 см кабеля

b)

Обмотайте 2 – 3 раза все провода кабеля, кроме земляного провода, через кольцо, как показано на рисунке:
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7. Соедините не потенциальные контакты выхода реле частотного контроллера с панелью лифта:

     - клемма 12 и 13 выходной контакт "дверь открыта" 

- клемма 14 и 15    выходной контакт "открыть (повторно открыть) дверь"

- клемма 16 и 17 положение контакта выходного реле

- клемма 18 и 19 выходной контакт "дверь закрыта"

4.  Присоедините земляной провод питающего кабеля, сечением не менее 1.5 кв. мм к клемме 3.

5.  Присоедините фазный провод питающего кабеля к клемме 1, а нейтральный провод питающего кабеля к клемме 2. 

6.  Присоедините кабели системы управления. Для работы системы управления замкните бес потенциальный контакт между связанной клеммой входа системы управления  и общей клеммой 11.

Предупреждение: Для таких операций в контроллере лифта используйте используйте слаботочные реле (24в, 20 мA)

ЭМП – ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ ФЕРРИТОВОГО КОЛЬЦА

На следующие кабели между блоком и терминалом должны быть установлены ферриты:

·

питающий кабель (провода Ph, N). Е можно не наматывать на феррит

·

кабель системы управления (провода от I1 до I7 и C)

·

кабель двигателя (провода U, V и W)

Процедура монтажа
·

удалите оболочку с кабеля (примерно 40 см)

·

Обмотайте 2 – 3 раза все провода кабеля через ферритовое кольцо, а затем вставьте провода в блок соединителя. 

Предупреждение: Не наматывайте земляные провода питающего кабеля и кабеля двигателя на ферритовые кольца.

"Открыть дверь"

"Закрыть дверь "

"Фотоэлемент"

" Медленное закрывание "

4

5

6

7

4

5

6

7

общая клемма 11

Команда

Номер клеммы
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Ключ

Функция

+ -

1 и 2

+ -

3 и 4

+ -

5 и 6

7

8

       7 и 8
одновременно
e

-  e

        2 и 7

одновременно
4. НАЛАДКА

4.1. СЛУЖЕБНЫЕ КЛЮЧИ И ДИСПЛЕЙ

Служебные ключи и дисплей используются для проведения основных регулировок и установки параметров оборудования. 

Устройство снабжено 4-х разрядным индикатором. 

В рабочем режиме он показывает положение дверей, как процентное соотношение ( 00 = дверь полностью закрыта, 99 = дверь полностью открыта). 

8 ключей используются для установки параметров; подробнее их функция описана ниже.

Выбор параметра:

U = Скорость
A = Крутящий момент

I  = Положение
-- =  Режимы работы / Параметр системы дверей

II =  Тип выходных логических и других параметров. 

Выбор параметра.

Изменение значения параметра. 

В режиме "самообучения" держите кнопку 5, чтобы открыть дверь и считайте импульсы. 

В ручном режиме подаются команды "открыть двери" и " закрыть двери". 

Загрузка параметров показана на индикаторе.

(Держите кнопку нажатой, по меньшей мере, в течение 2 секунд)

Загрузка параметров заводской настройки. 

(Держите кнопку нажатой во время подъема мощности). 

Переключение из рабочего режима в режим установки параметров.

(Держите обе кнопки нажатыми более 1 секунды)
Получение возможности режима "самообучения". 
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4.1.1. НАЛАДКА
1. Проверьте, что электромонтаж был выполнен правильно. Особое внимание необходимо обратить на кабели электродвигателя и питающей сети.

2. Вручную наполовину откройте дверь и убедитесь, что она легко двигается.

3. Напряжение питания должно быть подано на клеммы 1 и 2 устройства.  

4. Включите устройство, повернув селекторный выключатель в положение "1".

5. На несколько секунд нажмите кнопку 5; двери должны начать закрываться. Если двери начинают открываться, снимите напряжение с оборудования. Убедитесь, что все полюса устройства отсоединены от сети (напряжения нет). Дождитесь, пока разрядятся конденсаторы (не менее трех минут); чтобы изменить направление вращения двигателя, поменяйте местами две фазы (клеммы 24 и 25). После этого повторите начальные этапы (с этапа 3).

Держите кнопку 5 нажатой в течение большего времени. Дверь полностью закроется, а затем откроется во время режима самообучения (См. Раздел 4.2.1).

6. По завершении снова поставьте крышку на устройство.

4.2. РЕЖИМЫ РАБОТЫ КОНТРОЛЛЕРА

4.2.1. САМООБУЧЕНИЕ

Устройство будет находиться в этом режиме после начального старта или одновременного нажатия кнопок 2 и 7. Оно еще не имеет информации о положении и ширине дверей. Дисплей покажет ". . .-.". Информация о ширине дверей будет получена в результате подсчета импульсов с кодера во время цикла самообучения, то есть, во время движения двери при первом открывании.

Предупреждение: Убедитесь, что подсчет импульсов начинается от положения при полностью закрытой двери и полностью закрытого кулачка и заканчивается в положении при полностью открытой двери. Правильное самообучение является важнейшим моментом для удовлетворительной работы оператора дверей фирмы Selcom.

Это движение появляется, когда подается команда на открывание от контроллера или вручную, нажатием кнопки 5.

I. После получения команды на открывание: 

A. Дверь движется в направлении закрывания с малой скоростью, пока она не достигнет стопорной резинки (дверь полностью закрыта);

B. Затем дверь толкнется в стопорную резинку и включится реле "дверь закрыта". 

C. Затем дверь начнет двигаться с малой скоростью в направлении открывания с подсчетом импульсов кодера (выключится реле "дверь закрыта"), пока она не достигнет полностью открытого положения. 

D. Затем дверь толкнется в стопорную резинку (дверь полностью открыта) и включится реле "дверь открыта"; дверь остается открытой в ожидании следующей команды: режим самообучения закончен.
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II. После получения команды на закрывание: 

A. Дверь движется в направлении закрывания с малой скоростью, пока она не достигнет стопорной резинки (дверь полностью закрыта);
B. Затем дверь толкнется в стопорную резинку и включится реле "дверь закрыта";
дверь остается закрытой в ожидании следующей команды, затем фаза самообучения завершается выполнением тех же операций, которые описаны выше (1.c) и (1.d).

Предупреждение: Во время фазы закрытия режима самообучения  RCF1 проверяет крутящий момент, приложенный к панелям так же, как и сигналы фотоэлемента, прямо связанного с входом  "photocell" терминала  RCF1.

Если никакой фотоэлемент не соединен напрямую с этим входом и какое-либо препятствие обнаружено встроенной системой обратной связи, контроллер  RCF1 может расценить это, как неправильное положение закрытых дверей и повторить режим самообучения.

После самообучения устройство входит в выбранный режим с параметром -1 и положение дверей высвечивается на дисплее в виде процентов (%).

4.2.2. УСТАНОВКА ПАРАМЕТРОВ
В режиме установки параметры, относящиеся к оператору дверей, - графики скорости и интерфейсы контроллера лифта – будут отрегулированы. 

Для входа в режим установки параметров нажмите кнопки 7 и 8 примерно на одну секунду. На дисплее высветятся параметры и их значения. Например, "A060" означает, что параметр A0 имеет значение 60. 

4.2.3. СТАНДАРТНЫЙ РЕЖИМ

В стандартном режиме команды от панели управления будут приняты и переданы через клеммы терминала. Дисплей покажет положение дверей, как процентное соотношение открытого положения

(00 = полностью закрытые и состыкованные двери, 99 = полностью открытые двери). Для получения этого режима установите значение 00 для параметра -1.

4.2.4. РУЧНОЙ РЕЖИМ
В ручном режиме команды от панели управления будут проигнорированы, а будут выполняться команды от кнопок 5 и 6 (5 = открывание, 6 = закрывание). Для получения этого режима установите значение 01 для параметра -1.

4.2.5. ТЕСТОВЫЙ РЕЖИМ

В тестовом режиме двери будут все время открываться и закрываться независимо от приходящих внешних команд. Для получения этого режима установите значение 02 для параметра -1.
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4.3. УСТАНОВКА ПАРАМЕТРОВ СКОРОСТИ И РЕГУЛИРОВКА

4.3.1. ПАРАМЕТРЫ ИНТЕРФЕЙСА СИСТЕМЫ И КОНТРОЛЬНОЙ ПАНЕЛИ 

В таблице ниже приведены параметры системы и параметры рабочего режима.

- 1

00

- 2

09

- 3

00

- 4

50

- 5

30

- 6

50

- 7

60

- 8

03

- 9

17

- 0

00

II 1

13

II 6

00

Выбор логического выхода реле (н. о. или н. з.) См. таблицу на стр. 16. 

Описание

Типы операций 

00 = Команда дверям от контроллера лифта

01 = Ручной режим от кнопок 5 и 6 (Кнопка 5 = "Открыть")

02 = Автоматическое повторение открыть/закрыть

Параметр настройки числа оборотов двигателя, первые две цифры (значение по умолчанию 900 об/мин )

Параметр настройки числа оборотов двигателя, последние две цифры (значение по умолчанию 900 об/мин )

Максимальная частота двигателя (50Гц или 60Гц)

Ввод положения релейного переключателя (в %)

Ввод количества импульсов на оборот кодера (например, 50) 

Коэффициент механической редукции  

(значение по умолчанию 65 = Коэффициент редукции 1:6.5)

Параметр не используется

Базовый крутящий момент, зависящий от двигателя 

(может быть установлен от 14 до 20). 

Значения от 14 до 16 для промышленных двигателей. 

Значения от 17 до 20 для дифференциальных двигателей Selcom.

Выбор разных значений, показанных на индикаторе

00 = индикатор положения дверей в %

01 = индикатор прямого количества подсчитанных импульсов 

02 = мгновенное значение частоты двигателя (Гц)

Ответ на сигнал фотоэлемента или превышение предела закрывающего усилия:

00 = остановки дверей, включения реле повторного открывания и проведение команды от контроллера лифта.

01 = повторные открывания независимо от контроллера лифта и включений реле повторного открывания.

02  = только включения реле повторного открывания и проведение команды от контроллера лифта.
Параметр

Предварительно настроенное значение

Настроенное значение

 (меморандум)
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4.3.2. РЕГУЛИРОВКА СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ ДВЕРЯМИ

На следующем рисунке представлена диаграмма скорости дверей. В каждой фазе диаграммы есть относительные параметры, относящиеся к скорости, положению и крутящему моменту.

Скорость

Выдвижной кулачок закрыт

Дверь полностью закрыта и заблокирована

Значение на дисплее: “00”

Активное ограничение усилия при закрытии

Дверь полностью открыта

Значение на дисплее: “99”

Дверь остается полностью открытой
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Параметр

Предварит. настроенное значение

Настроенное значение

 (меморандум)

U 0

10

U 1

14

Скорость

U 2

70

U 3

08

U 4

10

U 5

50

U 6

06

U 7

25

A 0

60

60

A 1

50

A 2

50

A 3

51

A 4

51

A 5

50

A 6

60

A 7

60

A 8

Крутящий момент

I 0

04

I 1

07

I 2

30

I 3

70

I 4

91

I 5

75

I 6

30

I 7

13

Положение

Параметры могут быть изменены только в режиме установки параметров (для установки режима нажмите одновременно кнопки 7 и 8). 

Для ввода измененного параметра держите нажатой кнопку 7 (Enter), пока дисплей один раз не моргнет. 

Описание

Теоретическая скорость в конечном положении закрытой двери

(дверь уже вжата в проем). 

...во время отпирания выдвижного кулачка

...во время открывания дверей

...во время приближения к конечному положению

Теоретическая скорость в конечном положении открытой двери

(дверь уже вжата в проем).

... во время закрывания дверей
... во время приближения к конечному положению и запирания выдвижного кулачка
...во время движения с малой скоростью или самообучения

...когда дверь закрыта

... во время отпирания выдвижного кулачка

... для ускорения или замедления во время открывания

...во время открывания

... во время приближения к конечному положению с полностью открытой дверью (дверь уже вжата в проем) 

... для ускорения или замедления во время закрывания 

... во время закрывания (ограничение закрывающего усилия)

... при приближении к концу закрывания

... при самообучении
... начало отпирания выдвижного кулачка

... начало ускорения во время открывания 

... начало постоянной скорости во время открывания

... начало замедления во время открывания

... начало постоянной скорости во время закрывания

... начало замедления во время закрывания

... начало пониженной скорости во время закрывания 

... начало пониженной скорости во время открывания
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Кроме параметров положение, скорость и крутящий момент, также будут отрегулированы следующие параметры. 

II 4

02

II 5

02

A 6

50

A 5

50

II 3

36

II 2

02

A 9

30

Описание
Длительность тормозного импульса в конце закрывания в положении I 7, выраженная отрезками 15 миллисекунд (напр. II 4 = 02 означает, что тормозной импульс равен 2  x 15 мс = 30 мс)

Длительность тормозного импульса в конце открывания в положении I 4, выраженная отрезками 15 миллисекунд (напр. II 4 = 02 означает, что тормозной импульс равен 2  x 15 мс = 30 мс)

Чувствительность в фазе постоянной скорости

(выше значение = ниже чувствительность) 

 Чувствительность при закрывании во время замедления

 (выше значение = ниже чувствительность)

Точка снятия ограничения закрывающего усилия, выраженное, как импульсы кодера x 4 (Выдвижной кулачок ремня (Hydrabelt): II3 = 36).

Время (в секундах), после которого, при запертых дверях или дверях в проеме, крутящий момент автоматически снизится до значения A9. 

Сниженный крутящий момент. Этот параметр показывает крутящий момент, достигнутый двигателем после остановки в заблокированном положении для времени больше, чем II 2.

Параметр

Значение по умолчанию

Настроенное значение

 (меморандум)

Длительность тормозного импульса

Ограничение закрывающего усилия

Снижение крутящего момента
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00

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

НО

НО

НО

НО

НО

НО

НО

НО

НЗ

НЗ

НЗ

НЗ

НЗ

НЗ

НЗ

НЗ

НО

НО

НО

НО

НЗ

НЗ

НЗ

НЗ

НО

НО

НО

НО

НЗ

НЗ

НЗ

НЗ

НО

НО

НЗ

НЗ

НО

НО

НЗ

НЗ

НО

НО

НЗ

НЗ

НО

НО

НЗ

НЗ

НО

НЗ
НО
НЗ
НО
НЗ
НО
НЗ
НО
НЗ
НО
НЗ
НО
НЗ
НО
НЗ
Двойная линия = заводская настройка.  

4.3.3. РЕГУЛИРОВКА ЛОГИКИ ВЫХОДНЫХ КОНТАКТОВ

Выходы контроллера могут быть настроены как нормально открытый (НО) контакт или нормально закрытый (НЗ) контакт через параметр II 1. Комбинации, которые есть в наличии, и значения их параметров показаны в следующей таблице.

Реле повторного открывания двери 

Значение параметра

Реле 

"Открыть дверь"
Реле "Положение"

Реле "Дверь закрыта"
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4.4. ИНСТРУКЦИЯ ПО ПОИСКУ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

4.4.1. НЕИСПРАВНОСТИ КОДЕРА
Если на дисплее появляется "S.-.-.-", это означает , что в кодере была обнаружена ошибка. Как следствие, дверь движется медленнее, без ускорения или замедления до тех пор, пока не придет к месту остановки, где счетчик положения определит (00 в закрытом положении и 99 в открытом положении). 

Во время самообучения детектор ошибки кодера не сможет правильно работать, но, тем не менее, будет проверяться контроллером, если импульсы правильно считаются на дисплее во время открывания. 

При ошибке в работе кодера проверьте следующее:

·

Монтаж кодера (Расстояние кодер - диск = 4 мм ± 1 мм)

·

Электромонтаж кодера в соответствие со следующей таблицей:

·

Светодиоды 15 и 16 включаются и выключаются во время движения двери.
Напряжение питания (плюс)

коричневый

22

22

Напряжение питания (минус)

белый

23

23

желтый

20

21

Сигнал D1

зеленый

21

20

Сигнал D2

Правая телескопическая дверь, 4-х или 6-и панельная

Левая телескопическая дверь или 2-х панельная центральная

Клеммы

Описание
Кодер Sepuls

цвет проводов (внутр.) 

4.4.2. НЕИСПРАВНОСТИ

При сбоях в работе устройства проверьте в первую очередь следующие параметры: 

·

рабочий режим (Пар. -1)

·

число оборотов двигателя (Пар. -2 e - 3)

·

количество импульсов на оборот кодера (Пар. -6)

·

коэффициент редукции (Пар. -7)

·

настройка выходов реле (Пар. II 1)

Если проблема остается, обратитесь к следующей таблице. 
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Неисправность

Никаких цифр на дисплее

Двигатель не вращается

Двигатель гудит или не развивает нужную мощность.

Направление движения двери не соответствует применяемой системе управления.  

Дисплей постоянно показывает " . . .-."

Во время самообучения дисплей постоянно показывает  " . . .0."

Фаза самообучения продолжается слишком долго.

Во время самообучения двери не открываются полностью
При открывании ускорение двери слишком низкое.  

Дверь не открывается полностью.

При открывании двери не затормаживаются и ударяются.

Возможная причина

·

Нет питания

·

Напряжение питания 115в

·

Нет внутреннего источника 5в;

Проверьте: светодиод 13 не горит

·

Неисправен кабель двигателя

·

Нет внутреннего источника 310в;

Проверьте: светодиод 14 не горит
·

Перегорел предохранитель F1

·

Ограничение по току 

·

Неправильное соединение треугольник – звезда на двигателе 

·

Неправильный электромонтаж сигналов управления. 

·

Обратное направление вращения двигателя 

·

После пуска никакая команда не поступает. 

·

Перевернуты сигналы кодера.

·

Несовместимый кодер. 

·

Неисправный кодер.

·

Чересчур низкая скорость во время режима самообучения. 

·

Чересчур низкий крутящий момент во время режима самообучения. 

·

Тяжелые двери.

·

Чересчур низкий крутящий момент.

·

Слишком жесткие закрывающие пружины. 

·

Тяжелые двери.

·

Чересчур низкий крутящий момент.

·

Точка начала торможения расположена слишком близко к стойке. 

·

Чересчур низкое время торможения при открывании. 

Возможное устранение

·

Измерьте напряжение питания и поверните переключатель, расположенный внутри устройства в положение "1".

·

Поверните селекторный переключатель на  115в. 

·

Проверьте предохранитель F2

·

Проверьте кабель двигателя

·

Проверьте источник питания

·

Замените предохранитель F1 или устройство целиком 

·

Проверьте кабель двигателя на отсутствие короткого замыкания и т. д.

Замените устройство.

·

Проверьте данные класса двигателя.

·

Проверьте состояние входных цепей, используя светодиоды L1 - L7.

·

Поменяйте местами две фазы в кабеле двигателя.

·

Проверьте прохождения команд, используя светодиод L2. 

·

Поменяйте местами выходные сигналы кодера на клеммах 20 и 21. 

·

Проверьте светодиоды 15 и 16

·

Замените кодер.

·

Увеличьте параметр U7.

·

Увеличьте параметр A8. 

·

Установите параметр -9 до значения 20. 

·

Увеличьте параметр A2. 

·

Увеличьте параметр A4.

Увеличьте параметры U3 и U4.

·

·

Установите параметр -9 до значения 20.

·

Увеличьте параметры A3 и A4. 

·

Уменьшите параметр I3. 

·

Увеличьте параметр II 5. 
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5. ИНФОРМАЦИЯ ПО УНИЧТОЖЕНИЮ ОТХОДОВ

Поставщик заберет обратно возвращаемое оборудование без дополнительной оплаты. Если потребитель берет на себя уничтожение отходов оборудования, он должен делать это в соответствии с действующими правилами. Поставщик снимает с себя всякую ответственность за ошибки, допущенные потребителем при уничтожении отходов оборудования в соответствии с положениями законов.

Контейнер для оборудования сделан из листовой стали.  

Охладители сделаны из неочищенного алюминия. 

Для уничтожения блоков электроники руководствуйтесь действующими правилами утилизации электронного оборудования. 

6. РЕКЛАМАЦИИ
В случае жалобы, сообщите серийный номер и номер заказа на уведомлении с обратным адресом. 

Неисправность
При закрывании дверь останавливается, а реле повторного открывания пропускает ток, или дисплей показывает "S.-.-.-"
При закрывании дверь останавливается посередине, а реле повторного открывания пропускает ток  

При закрывании двери не затормаживаются и ударяются. 

Выдвижная стяжка не закрывается. 

При закрывании дверь временно останавливается в конце замедления, а затем полностью закрывается,

Состояние, показанное на дисплее, не отражает истинное положение дверей

Возможная причина

·

Несовместимый или неисправный кодер. 

·

Тяжелые двери.

·

Чересчур низкий крутящий момент.

·

Тяжелые двери.

·

Чересчур низкий крутящий момент.

·

Excessively narrow braking area.

·

Excessively short braking time during closing. 

·

Зубчатые колеса не скользят. 

·

Чересчур низкий крутящий момент.

·

Чересчур низкое время торможения при закрывании.  

·

Несовместимый кодер. 

·

Неисправный кодер.

Возможное устранение

·

Проверьте монтаж (параллельность, расстояние 4 мм).

·

Проверьте:

выберите положение дисплея – импульсы кодера (Параметр - 0 в 01). Дисплей должен показать 00 только тогда, когда двери и выдвижной кулачок полностью закрыты. Максимальное число должно появиться, когда дверь полностью открыта. 

·

Установите параметр  -9 до значения 20

·

Увеличьте параметр A6

·

Установите параметр  -9 до значения 20

·

Увеличьте параметр A5.

·

Увеличьте параметр I 6. 

·

Увеличьте параметр II 4. 

·

Устраните механическую причину.. 

·

Увеличьте параметр A7.

·

Уменьшите параметр II 4.

·

Проверьте монтаж (параллельность, расстояние 4 мм).
·

Замените кодер.

